Azionamento - Actuation - Auslésung - Actionnement - Accionamiento - Evepyomoinon

Acionamento-Activering - Caligstirma- Aktivering

Caricamento da sotto
Bottom load magazine
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Azionamento singolo con doppia attivazione
Single actuation with dual activation Manuale d’uso, manutezione e parti di ricambio Parte 2
Manual for use, maintenance and spare parts Part 2
Bedienungs- und Wartungshandbuch sowie Ersatzteileliste Teil 2
Mode d’emploi, de maintenance et pieces de rechange Partie 2
Manual de uso, mantenimiento y recamhios Part 2
Eyxelpidlo xpriong, cuvtpnong Kat avtaAAaktikwy ~ Mépog 2
Manual de uso, manutencao e pegas sobresselentes Parte 2
Handleiding voor gebruik, onderhoud en wisselstukken Deel 2
Kullamim, bakim ve yedek parca kilavuzu Kisim 2
\_\ Anvindar-, underhalls- och reservdelshandhok Del 2
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Teknik veriler
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cod. 10843000 |

Tekniska data
Misure impiegabhili Dimensions utiles Medidas utilizdveis
Lenghts Medidas de longitud Toepasbare afmetingen mm 4:14
Verwendbare Nagellénge Mrkog AvaAwoipou Boy inch 5/32"+9/16"
Dimensioner som kan anvandas Tipo di punto
Type of fastener
Capacita caricatore n° punti Capacite chargeur n° de points Capacitade carregador n° pontos Befestigungsmittel
Magazine capacity Capacidad cargador n° puntos Capaciteit magazijn in aantal spijkers 175 Type de rivet
Magazinkapazitat Nagel AWVATOTNTA YEULOTEPA Dergi kapasitesi T6 Tipo de ;’\“nt[?
Magasinkapacitet Antal punkter Unﬁgoa[;g’.‘aé?’;;“ou
Pressione d’esercizio Pression d'exercice Pressdo de servigo Z,mg\ép\fenglﬁ,til%spbri
Operating pressure Presion de servicio Werkdruk bar 3,5+6 Typ av stygn
Betriebsdruck Migon Aewroupyiag Galigma basinci psi 50+90
Drifttryck
Gynsumo arig Consomma;ion d'air Consumo ar
Disinceppamento - Jam clearing - Staubeseitigung - Décoincement - Desatascamiento - AmepmAokn ﬁ'fftfféﬂzlr'gf;ﬂ”" Ezﬁj\?&i‘gﬂ apa h”ac\,};t‘éﬁagm o 0.00353
Desencravamento - Deblokkering bij vastlopen - Sikisma giderme - Rensning avigensattningar Luftférbrukning
Peso Poids Peso SG
Weight Peso Gewicht kg 0,60
Gewicht Bdpog Agirlik Ibs 1,32 21 0,55x0,75
Vikt
Dimensioni Dimensions Dimensdes mm 200x33x141 4_ ~ /3
Dimensions Dimensiones Afmetingen inch  7-7/8'x1-5/16"x5-9/16"
Abmessungen ALOOTAOELG Boyutlar
Dimensioner (AxBxH) (LxWxH)
14— —9/16"
L EN 12549 :2009 EN ISO 4871 :2009 | 78
Pressione sonora in pos. operatore  Pression sonore poste Opérateur Pressao sonora na posicdo Operador  gg(a) 76
Sound pressure in operator’s position  Presion sonora en la pos. del operador  Geluidsdruk op de werkplaats
Schalldruck am Arbeitsplatz Hxntn miieon otn B€on tou Xewplotry Operatdr pozisyonunda ses basinci Crown:  .350" (11/32")
Ljudtryck pa operatdrsplatsen (K= 4 dB) Gauge: 23
2 [ EN 12549 :2009 EN ISO 3746 :2011  EN ISO 4871 :2009 |
., Potenza sonora emessa Puissance sonore émise Poténcia sonora emitida dB(A) 83
& Sound power emitted Potencia sonora emitida Geémitteerd geluidsvermogen
< Emittierte Schallleistung EKTEUMOUEVN NXNTKA LoXUG Cikan ses giicii (ses desibeli)
€ Avgiven ljudeffekt (K= 4 dB)
(s}
% [ CEN ISO/TS 8662-11:2006 EN ISO 5349-2:2004 EN 12096 :1999 |
' Emissione vibratoria sull’impugnatura Emission vibratoire sur la prise en main  Emisséo vibratdria na empunhadura m/s? <2,5
' Vibratory emissions on handle Emision de vibraciones en la empuiiadura Trillingsemissie op de handgreep
2| Vibrationsemission am Griff Exnepndueveg Sovioelg otn AaBry  Tutamak iizerinde vibrasyon emisyonlari
§ Vibrationsemission pd handtaget K= 2 m/s?
%
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Parti di ricambio - Spare parts - Ersatzteile - Pieces de rechange - Recambios

Avral\akTikd - Partes sobresselentes - Wisselstukken - Yedek parcalar - Reservdelar
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Dotazioni - Equipment - Ausstattung - Outillage - Dotaciones - EEomAIOuOG

Dotacoes - Uitrusting - Donanimlar - Utrustning

cod. 10843000

Cod.

00.04
00.06
00.10.2
00.22
00.26
00.48
01.09
01.13.1
01.19
04.10
04.16
04.25
07.30
09.02
22.11
25.10
26.10
32.03
4112
44.011
4512
54.11
72111
76.11
76.43
80.05
81.11
81.12
86.42
90.07
90.08
91.01X
93.02
11.10.43
20.10.43
30.10.43
62.10.43
70.10.43
92.10.43

Parti di ricambio - Spare parts - Ersatzteile - Pieces de rechange - Recambios

Descrizione

0-Ring

0-Ring

0-Ring

0-Ring

0-Ring

0-Ring

0-Ring
Guarnizione
0-Ring

Vite

Vite

Vite

Chiave esagonale
Anello elastico
Testa

Deflettore
Cilindro
Ammortizzatore
Pistone valvola
Ammortizzatore
Anello valvola
Pulsante

Fermo carrello
Perno

Perno

Grilletto chiusura
Grilletto comando
Controgrilletto
Vite deflettore
Molla

Molla

Molla

Molla

Corpo

Battente
Rondella
Carrello
Spingipunto
Testina

Description

0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
Gasket
0-Ring
Screw
Screw
Screw

Hex. Bar wrench
Elastic ring
Head
Exhaust deflector
Cylinder
Bumper
Valve
Bumper
Ring

Trigger valve
Slider stop
Pin

Pin

Trigger
Trigger
Safety
Deflector screw
Spring
Spring
Spring
Spring

Boady

Driver
Washer
Slider
Pusher
Nose plate

AvtalAakTikd - Partes sobresselentes - Wisselstukken - Yedek parcalar - Reservdelar

Guarnizioni - O-Rings - Dichtungen - Joints toriques - Juntas - AaktUAIogoTeyavomoinong - Vedantes- O-ringen - Contalar-O-ringar

01.09

00.26

00.48
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